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ABSTRACT

Vocabulary is the most important aspect in a language. In learning a second language,
development of the four essential skills greatly depends on vocabulary. Thus, the
researcher studied the evolution of productive vocabulary in writing among learners of
Arabic language at the Department of Arabic Language and Literature, Kuliyyah of
Islamic Revealed Knowledge and Human Sciences, International Islamic University
Malaysia. As Arabic language is morphological in nature, learners are expected to
acquire and expand their vocabulary knowledge by using derivative skill to develop
words from their root. It is assumed that they do not have any problems or difficulties
in obtaining, learning, and using new words correctly. This study was conducted to
look into Arabic learners’ perceptions on how they discover productive vocabulary,
especially in writing. Also observed was how they were affected by morphological
characteristic of words in Arabic language and how they enhance their vocabulary.
The study involved five participants who studied Arabic Morphology Il, in Semester
2, of academic year 2012/2013. Most of the participants were affected by the
derivative skill and their productive vocabulary developed over time in three
dimensions: vocabulary size, lexical richness and lexical depth in writing.
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